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EN 1x USB Type-A to Type-C Cable 
FR 1x Câble USB de type A vers type C 
DE 1x USB-Kabel Typ A zu Typ C 
ES 1x Cable USB tipo A a tipo C 
IT 1x Cavo USB da tipo A a tipo C 
PT 1x Cabo USB tipo A para tipo C

(~ 290 cm)

For / Pour / Für / Para PS5®, PS4TM

DE Lieferumfang; ES Contenido del embalaje; 
IT Contenuto della confezione; PT Conteúdo da embalagem

A D E F

DE Erste Schritte; ES Cómo comenzar; IT Come iniziare; PT Começando

B

Fanatec.com/driverFanatec.com/QR/GT-DD-X
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EN 4x T-Nut 
FR 4x Écrous en T 
DE 4x Nutenstein 
ES 4x Tuercas en T 
IT 4x Dadi a T  
PT 4x Porca T

(M6x8 mm)

f

EN Attachment 
FR Pièce jointe 
DE Anlage 
ES Adjuntar
IT  Fissazione 
PT Fixação

EN Detachment 
FR Détachement 
DE Abkommandierung 
ES Destacamento
IT  Distacco 
PT Destacamento

EN Illustrations may differ from the actual product; FR Les illustrations peuvent différer du produit réel;
DE Die Abbildungen können von dem tatsächlichen Produkt abweichen; ES Las ilustraciones pueden diferir del 
producto real; IT Le illustrazioni possono differire dal prodotto reale; PT As ilustrações podem diferir do produto real.

X mm

X mm

10 mm

10 mm

EN Not for hard-mounting the  
      wheel base! 
FR Pas pour monter la base  
      du volant! 
DE Nicht zur Wheel Base-  
      Montage geeignet!
ES ¡No para montaje de la  
      base de volante!
IT Non per montare la base  
     del volante!
PT Não para montagem na  
     base do volante!

M6x(10+X) mm

EN Side; FR Côté; DE Seite
ES Lado; IT Lato; PT Lado

EN Bottom; FR Sous; DE Unterseite
ES Fondo; IT Parte inferiore; PT Fundo

DE Montage; ES Montaje; IT Montaggio; PT Montagem DE Lenkradbefestigung; ES Montaje del volante; IT Attacco del volante; PT Fixação do volante DE Anschlüsse; ES Conexiones; IT Connessioni; PT LigaçõesDE Passive Kühlung; ES Refrigeración pasiva; IT Raffreddamento passivo; PT Refrigeração passiva
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DE An und Aus; ES Encendido y apagado; IT Accensione e spegnimento; PT Ligado e desligado

3 Sec OFF

G

Fanatec.com/app

1x Gran Turismo® Steering Wheel Extreme 1x ClubSport DD+ Wheel Base 1x PSU 340w
(~ 140 cm)

EN 1x Power Cord (Regional) 
FR 1x Cordon d‘alimentation (Régionale) 
DE 1x Netzkabel (Regional) 
ES 1x Cable de alimentación (Regional) 
IT 1x Cavo di alimentazione (Regionale) 
PT 1x Cabo de Alimentação (Regional)

(~ 160 cm)

EN PACKAGE CONTENTS
FR CONTENU DE L’EMBALLAGE

EN HARD-MOUNT
FR INSTALLATION FIXE

EN STEERING WHEEL ATTACHMENT
FR MONTAGE DU VOLANT

EN CONNECTIONS
FR RACCORDEMENTS

EN GETTING STARTED
FR POUR COMMENCER

EN PASSIVE COOLING
FR REFROIDISSEMENT PASSIF

EN ON & OFF
FR MARCHE ET ARRÊT
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EN Future FANATEC® CAN  
      Peripherals 
FR Futurs périphériques CAN  
      de FANATEC® 
DE Künftige FANATEC® CAN  
      Peripheriegeräte
ES Futuros periféricos CAN        
      de FANATEC®

IT Le future periferiche CAN     
      di FANATEC®

PT Futuros Periféricos 
     FANATEC® CAN

EN PC compatibility not tested nor endorsed by Sony Interactive Entertainment Inc.
FR La compatibilité avec les PC n’a pas été testée ni approuvée par Sony Interactive Entertainment Inc.
DE Die PC-Kompatibilität wird von Sony Interactive Entertainment Inc. weder getestet noch unterstützt.
ES La compatibilidad con el PC no ha sido probada ni apoyada por Sony Interactive Entertainment Inc.
IT La compatibilità con il PC non è stata testata né supportata da Sony Interactive Entertainment Inc.
PT Compatibilidade com PC não testada nem endossada pela Sony Interactive Entertainment Inc.

http://fanatec.com/driver
http://fanatec.com/QR/GT-DD-X
http://fanatec.com/app
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For detailed information, please download the user manual from fanatec.com/downloads. This Quick Guide covers basic features 
and is not a replacement for the full manual. The product warranty is provided by Endor AG. Refer to the included warranty sheet 
as well as the terms & conditions of Endor AG on fanatec.com.

DE

FR

ES

IT

PT

EN

Für detaillierte Informationen laden Sie bitte das Benutzerhandbuch herunter unter fanatec.com/downloads. Diese Kurzanleitung 
behandelt grundlegende Funktionen und ersetzt nicht das vollständige Handbuch. Dieses Produkt unterliegt der Garantie der Endor 
AG. Beachten Sie die beiliegenden Garantieblätter sowie die Allgemeinen Geschäftsbedingungen der Endor AG auf fanatec.com.

Pour des informations détaillées, veuillez télécharger le manuel d‘utilisation à l‘adresse suivante fanatec.com/downloads. Ce guide 
rapide aborde les fonctionnalités de base et ne remplace pas le manuel complet.  Ce produit est sous la garantie d’Endor AG. 
Reportez-vous aux fiches de garantie incluses ainsi qu’aux conditions générales d’Endor AG sur fanatec.com.

Para obtener información detallada, descargue el manual de usuario de fanatec.com/downloads. Esta Guía Rápida solo cubre 
las funciones básicas y no sustituye al Manual completo. Este producto está bajo garantía de Endor AG. Consulte las hojas de 
garantía incluidas, así como los términos y condiciones de Endor AG en fanatec.com.

Per informazioni dettagliate, scaricare il manuale utente da fanatec.com/downloads. Questa Guida rapida tratta le funzioni di base 
e non sostituisce il Manuale completo. Questo prodotto è coperto dalla garanzia di Endor AG. Fare riferimento ai fogli di garanzia 
inclusi nonché ai termini e condizioni di Endor AG su fanatec.com.

Para obter informações detalhadas, faça download do manual do utilizador em fanatec.com/downloads. Este Guia Rápido cobre os 
recursos básicos e não substitui o Manual completo. Este produto está sob garantia da Endor AG. Consulte as folhas de garantia 
incluídas, bem como os termos e condições da Endor AG em fanatec.com.

Rev. 07 (Interim Centre Cal. Button Combo)
Licensed for use exclusively with PS5® consoles and PS4™ consoles. 
Sous licence pour une utilisation exclusive avec les consoles PS5® et les consoles PS4™.

Manufactured and distributed by | Fabriqué et distribué par | Hergestellt und vertrieben von | 
Fabricado y distribuido por | 

Fanatec® is a registered trademark of Endor AG 
Designed and developed by Endor AG in Germany

E.ON-Allee 3 - 84036 Landshut - Germany
EU: 00800 0 FANATEC or +49 (871) 9221 -122 
US/CANADA: 011 800 0 FANATEC or +49 (871) 9221 -122 
AUSTRALIA: 00800 0 FANATEC or +49 (871) 9221 -122 
JAPAN: +81 306 7172 -719
Email: info.webshop@fanatec.com
Website: www.fanatec.com - www.endor.ag
Made in China

EN Repeat
FR Réitérer
DE Wiederholen
ES Repetir
IT Ripetere 
PT Repetir

Gran Turismo® and Gran Turismo® logo are registered trademarks or trademarks of 
Sony Interactive Entertainment Inc.

Gran Turismo® et le logo Gran Turismo® sont des marques ou des marques déposées de
Sony Interactive Entertainment Inc.

Gran Turismo® und das Gran Turismo® Logo sind eingetragene Marken oder Marken von
Sony Interactive Entertainment Inc.

Gran Turismo® y el logotipo Gran Turismo® son marcas comerciales o marcas comerciales registradas de
Sony Interactive Entertainment Inc.

Gran Turismo® e o logotipo Gran Turismo® são marcas comerciais ou marcas registradas da
Sony Interactive Entertainment Inc.

  

“1”, “PlayStation”, “PS5”, “PS4” and “PlayStation Shapes Logo” are registered trademarks or trademarks of Sony Interactive 
Entertainment Inc. All other trademarks are the property of their respective owners. Manufactured and distributed under license from 
Sony Interactive Entertainment.

“1”, “PlayStation”, “PS5”, “PS4” et “PlayStation Shapes Logo” sont des marques déposées ou des marques commerciales de Sony 
Interactive Entertainment Inc. Toutes les autres marques sont la propriété de leurs propriétaires respectifs. Fabriqué et distribué sous 
Sony Interactive Entertainment.

Imported and distributed by Endor America LLC 
8200 Wilshire Blvd. Suite 200 - Beverly Hills CA 90211 - USA
Telephone: +1 321-655-3524
Email: webshop@fanatec.com
Website: www.fanatec.com - www.endor.ag

Endor Australia Pty Ltd
3 Staley Street, California Gully, Vic, 3556 - Australia
Telephone: 661 453 979 40
Email: webshop@fanatec.com
Website: www.fanatec.com - www.endor.ag

Importers | Importateurs | Importeure | Importadores | Importadores

Imported and distributed by Endor America LLC 
8200 Wilshire Blvd. Suite 200 - Beverly Hills CA 
90211 - USA
US/CAN: +1 321-655-3524
Email: info.webshop@fanatec.com
Website: www.fanatec.com - www.endor.ag

This device complies with part 15 of the FCC rules. The operation of this device is subject to the following two 
conditions:

• This device may not cause harmful interference, and must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation.

• This device was not modified differently than described explicitly in this user manual.

NOTE: This device was tested and approved to the limitations for class B of digital devices according to part 15 
of the FCC rules. This limitation should ensure an adequate protection against harmful interferences in residential 
areas. However, a warranty for the non-recurring of interferences is not assumed.
Do not modify the device differently than explicitly described in the product-related user manual. Nevertheless, if 
you do modify the device differently than explicitly described in the product-related manual, you can be determined 
to stop the operation of the device.

Canadian ICES-003 
This Class B digital apparatus complies with 
Canadian ICES-003.

Importé et distribué par Endor America LLC 
8200 Wilshire Blvd. Suite 200 - Beverly Hills CA 
90211 - USA
US/CAN: +1 321-655-3524
E-mail: info.webshop@fanatec.com
Site Internet: www.fanatec.com - www.endor.ag

Cet appareil est conforme à la section 15 des directives FCC. Le fonctionnement de cet appareil est soumis aux 
deux conditions suivantes:

• Cet appareil ne doit pas causer d’interférences nuisibles et doit accepter toute interférence reçue, y compris 
celles qui peuvent provoquer un fonctionnement non désiré.

• Cet appareil n’a pas été modifié différemment de ce qui est décrit explicitement dans ce manuel d’utilisation.

NOTE: Cet appareil a été testé et approuvé selon les limitations de la classe B des appareils numériques 
conformément à la sections 15 des directives FCC. Cette limitation devrait assurer une protection adéquate 
contre les interférences nuisibles dans les zones résidentielles. Toutefois, aucune garantie de non-récurrence des 
interférences n’existe.

Ne modifiez pas l’appareil autrement que ce qui est explicitement décrit dans ce manuel d’utilisation. Néanmoins, 
si vous modifiez l’appareil autrement que ce qui est explicitement décrit dans ce manuel, vous agissez en toute 
conscience contre les recommandations ou la conception d’origine du fabricant, ce qui pourra entraîner un 
mauvais fonctionnement de l’appareil.

NMB-003 du Canada 
Cet appareil numérique de la classe B est 
conforme à la norme NMB-003 du Canada.

DE Kalibrierung der Mittelstellung; ES Centrado del volante; 
IT Calibrazione del centro del volante; PT Calibração do centro

DE Einstellungsoptionen; ES Opciones de ajuste; IT Opzioni di sintonizzazione; PT Opções de afinação DE Unterstützung; ES Soporte técnico; IT Supporto tecnico; PT Suporte técnico
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EN Enter
DE Aufrufen 
FR Entrer
ES Entrar 
IT   Entrare
PT Entrar

EN Enter
DE Aufrufen 
FR Entrer
ES Entrar 
IT   Entrare
PT Entrar

EN Exit
DE Verlassen 
FR Sortie 
ES Salir 
IT   Uscire 
PT Sair

EN Exit
DE Verlassen 
FR Sortie 
ES Salir 
IT   Uscire 
PT Sair

Tuning Menu

Tuning Menu

Tuning Menu

Tuning Menu

DE Modi; ES Modos; IT Modalità; PT Modos
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Installing...
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DE Aktualisierung der Firmware; ES Actualización del firmware; 
IT Aggiornamento del firmware; PT Actualização de Firmware
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EN Modes 
FR Modes 
DE Modi 
ES Modos
IT  Modalità 
PT Modos

H

PC Mode
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Fanatec.com/
manuals

!
Fanatec.com/manuals

EN MODES
FR MODES

EN CENTER CALIBRATION
FR CALIBRAGE DU CENTRE

EN TUNING OPTIONS
FR OPTIONS DE RÉGLAGE

EN SUPPORT
FR SUPPORT TECHNIQUE

EN FIRMWARE UPDATE
FR MISE À JOUR DU FIRMWARE

EN PC compatibility not tested nor endorsed by Sony Interactive Entertainment Inc.
FR La compatibilité avec les PC n’a pas été testée ni approuvée par Sony Interactive Entertainment Inc.
DE Die PC-Kompatibilität wird von Sony Interactive Entertainment Inc. weder getestet noch unterstützt.
ES La compatibilidad con el PC no ha sido probada ni apoyada por Sony Interactive Entertainment Inc.
IT La compatibilità con il PC non è stata testata né supportata da Sony Interactive Entertainment Inc.
PT Compatibilidade com PC não testada nem endossada pela Sony Interactive Entertainment Inc.

PS5®

PS5® / PS4TM  
Compatibility

PC

PC Compatibility

PS4TM

http://fanatec.com/support/faq
http://fanatec.com/app
http://fanatec.com/QR/GT-DD-X
http://fanatec.com/manuals

